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[TRANSLATION   TRADUCTION]

No. 6426. AGREEMENT 1 ON CULTURAL AND SCIENTIFIC 
CO-OPERATION BETWEEN THE REVOLUTIONARY 
GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF CUBA AND THE 
GOVERNMENT OF THE GERMAN DEMOCRATIC RE 
PUBLIC. SIGNED AT BERLIN, ON 29 MARCH 1961

The Revolutionary Government of the Republic of Cuba and the Government of 
the German Democratic Republic, desiring to strengthen and further develop the 
friendly relations between the Republic of Cuba and the German Democratic Repub 
lic, to encourage understanding between the two peoples through instruction in 
each other's progressive traditions and achievements in the fields of culture, education 
and science and to contribute to the consolidation of world peace by co-operation 
between the two peoples, guided by the principles of respect for national independence 
and sovereignty, have resolved to conclude the following Agreement.

For this purpose they have appointed as their Plenipotentiaries :

The Revolutionary Government of the Republic of Cuba : 
Dr. Armando Hart D valos, Minister of Education,

The Government of the German Democratic Republic : 
Dr. Alfred Lemmnitz, Minister of Education,

who, having exchanged their full powers, found in good and due form, have agreed as 
follows :

Article 1

The Contracting Parties shall endeavour to bring their peoples closer together 
and to promote relations between them in the fields of science and culture. They 
further undertake to spread, through their universities and other institutions, knowl 
edge of the political, economic and cultural development of the other country.

Article 2

The Contracting Parties shall support the establishment of cultural centres 
in each other's countries. The details shall be settled by a special agreement.

1 Came into force on 29 March 1961, upon signature, in accordance with article 13.


